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ABSTRACT 
In the past, poetry was defined as rhythmic, rhymed, and imaginative language. 
Today, however, more precise characteristics can be considered in defining 
poetry. Drawing on five components, namely emotion, music, language, 
imagination, and form, Shafi'i Kadkani defines poetry as "the intertwining of 
emotion and imagination formed in rhythmic language." In the present study, 
this definition is employed as a criterion for assessing the poetic quality of 
literary works. By analyzing the components of emotion, language, music, 
imagination, and form in Monazereye Goharha (Debate of the Gems), a work 
written in technical, and at times ornate and difficult, prose, we seek to examine 
the author's success in bringing scientific prose closer to the realm of poetry 
and enhancing its literary quality. This study demonstrates how the subject of 
gemology has been used to create a literary work. Gemology was one of the 
sciences of the past that dealt with the characteristics, merits and defects, 
methods of preserving, and prices of precious stones. Like other scientific 
works, goharnamehs traditionally employed scientific language. The anonymous 
author of Monazereye Goharha, however, adopts a norm-breaking, imaginative, 
and literary approach to the names and characteristics of various gems, thereby 
introducing this novel subject into the realm of literature. The use of the debate 
form and narrative voice, deep semantic connections, an accumulation of 
descriptions, and rare and sometimes challenging literary devices, all of which 
contribute to the poeticity and literariness of the work, leads readers to regard 
this goharnameh more as a literary work than as a scientific one. 
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Introduction 

Given the complexity of scientific works, scholars have traditionally employed plain language 
to convey their ideas. From its inception, Persian scientific literature has generally adhered to 
the principles of linguistic simplicity and precision in scientific terminology. Even during 
periods of decline in Persian prose, scientific language managed to retain its simplicity and 
coherence. 

In literary works, poets and writers combine reality with illusion and imagination, 
carefully selecting words that reflect this transformation. During the Safavid period, technical 
prose was commonly employed in scientific texts. 

Gemological texts were generally composed in simple and fluent prose. One 
exceptional literary work written in technical prose is Monazereye Goharha (Debate of the 
Gems), which is included in a collection identified by record number 492597 and accession 
number [check original reference]. This work was donated to the Library of the Islamic 
Consultative Assembly by Timsar Majid Firouz, also known as Naser al-Doleh. The collection 
comprises four treatises whose dates of composition are unknown. The date given in the 
treatise itself is 20 Sha'ban al-Ramadan 1065 AH [check original Persian date], recorded on 
page 84 of the collection. Because the opening and final pages of the manuscript are missing, 
the title of the treatise cannot be established with certainty. Nevertheless, Agha Bozorg's 
catalogue and the manuscript section of the Majlis Library both record it under the title 
Monazereye Goharha. The content of the work clearly indicates that its author was an Iranian 
writer residing in India, who was a Shi'a Muslim, possessed mystical knowledge, and was 
familiar with Hindu language and culture. 

The author's frequent use of imperfect verbs, the inclusion of Indian equivalents for 
certain words, and the advocacy of "universal peace" in the text suggest that the work may 
predate the eleventh century AH. The work may have been composed around 1065 AH or 
during the reign of Akbar Shah (964–1014 AH) in India. 

The author of Monazereye Goharha created a narrative that evokes the refined and 
graceful style of technical prose of the sixth and seventh centuries, in contrast to the typical 
prose of the Safavid period, in which technical prose was commonly employed in decrees, 
official documents, and book prefaces. Researchers have regarded this style as an extension 
of the decadent prose style of the Timurid period (Bahar, 1373, Vol. 3, p. 255). They have 
also characterized its literary works as exhibiting "slackness of expression" and "relative 
weakness of thought." 

This article aims to assess the poetic quality of this treatise, which is considered the 
only literary work employing technical language in the field of gemology. 
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According to Khwaja Nasir, the purpose of logical consideration is related to imagination, 
whereas discussion of meter is based on logical necessity. Thus, from a logical perspective, 
poetry is characterized as fictitious discourse, whereas the latter tradition attributes its defining 
feature to rhythmic words possessing rhyme. He considers imagination to be a fundamental 
constituent of poetry, encompassing both traditional and contemporary interpretations 
(Shafi'i Kadkani, 1366, p. 3). He further maintains that poetry is an intricate fusion of emotion 
and imagination expressed through harmonious and rhythmic language. In The Music of Poetry, 
he subsequently discusses poetry as a linguistic phenomenon (ibid., 2019, p. 3). 

Thus far, little attention has been devoted to analyzing the presence of poeticity in 
prose works based on the aforementioned components. Addressing this issue can therefore 
pave the way for such an investigation while revealing the complexities of Monazereye Goharha. 
In this study, the term "debate" is used to refer to what is commonly known as Monazereye 
Goharha. 

Methodology 

Literary scholars sometimes regard the incorporation of saj', literary devices, meter, music, 
and imaginative imagery into prose as elements of poeticity that can give rise to "prose 
poetry." The present study adopts Professor Shafi'i Kadkani's framework for identifying 
poetry and its structure as its theoretical framework. Monazereye Goharha is analyzed within this 
framework, which encompasses emotion, language, music, imagination, and form. 

Findings 

An analysis of Monazereye Goharha based on the five components of poeticity yields the 
following results: 

In the imagination component, simile occurs in 142 cases (51.9%), allusion in 100 
cases (37%), metaphor in 23 cases (7.5%), and alliteration in 12 cases (3.8%). 

In the music component, saj' occurs in 183 cases (51.9% parallel, 29% balanced, 
and 19.2% [check original classification]); pun occurs in 88 cases (38.6% adverb and 
superlative, 25% present and past participle, 24% derivation, 6.8% total, and 7.5% 
compound); repetition occurs in 80 cases (71.2% lexical and 28.8% vocalic); and allusion 
occurs in 140 cases (63.5% proportion, 11.4% translation, 3.5% contrast, 6.4% alliteration, 
and 15% simple). 

In the language component, artistic imagery has the highest frequency, with 213 
cases (80.4%), followed by imagery involving Qur'anic verses and hadiths, with 27 cases 
(10%); imagery involving poetry and proverbs, with 15 cases (6.5%); imagery involving 
consecutive sentences, with 8 cases (3%); and imagery involving titles, with 2 cases (0.75%). 
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In the emotion component, the progression of emotion begins with the "individual 
self," moves to the "social self," and finally reaches the "human self." 

In the form component, the work has a coherent structure, with the gems arranged 
in an order ranging from crystal, the least valuable, to coral, the most valuable, and concluding 
with an unseen, peaceful call. 

Conclusion 

Gemology is a scientific field concerned with the distinctive qualities of gemstones, including 
variations in their shape and color. These distinctions give rise to numerous types of gems, 
each with its own name. For example, differences in the shape, structure, and color of pearls 
have resulted in their classification into more than thirty distinct categories. The author's use 
of diversity, defamiliarization, and norm-breaking to create a literary discourse rather than a 
scientific work has resulted in a captivating and distinctive treatise in technical prose. Readers 
familiar with the stones and their names will be particularly impressed by the exquisite beauty 
created through the use of the names and characteristics of gemstones, especially through the 
incorporation of literary devices such as allusions and references. 

Monazereye Goharha is distinguished by its powerful imagery, particularly the frequent 
use of similes (51%) and allusions (37%). The author employs dynamic and concise language 
characterized by artistic diction (80%). He also skillfully incorporates various literary devices, 
such as puns, repetitions, and allusions, thereby enhancing the poetic qualities of the prose. 

The work possesses a highly lyrical quality because of the overall structure of the 
debate and its narrative form, the progression from the individual self to the social and human 
selves, and the use of vivid imagery in dynamic language with concise and powerful words, as 
well as its strong internal and spiritual musicality. 
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 ها کلیدواژه
 هاي شعریت،  مؤلفه 

 مناظرة گوهرها،  
 عصر صفوي،  

 نثر فنی. 

 چکیده  
تري هاي دقیقتوان ویژگیاند؛ اما امروزه میکردهمیدر گذشته شعر را کلام موزون، مقفیّ و مخیلّ تعریف  

کدکنی با توجه به پنج مؤلفۀ عاطفه، موسیقی، زبان، تخیلّ و فرم، شعر را براي آن در نظر گرفت. شفیعی

داند که در زبانی آهنگین شکل گرفته باشد.» در پژوهش حاضر از این  «گره خوردگی عاطفه و تخیلّ می

هاي  ایم از طریق تحلیل مؤلفه عنوان میزانی براي سنجش شعریت آثار استفاده شده و سعی کردهتعریف به

که اثریست به نثر فنی و گاه مصنوع و دشوار،   مناظرة گوهرهاعاطفه، زبان، موسیقی، تخیلّ و فرم در  

م. میزان موفقیت نویسنده را در نزدیک ساختن نثر علمی به ساحت شعر و افزایش ادبیتّ آن بررسی کنی

استفاده کرده ادبی  اثري  براي خلق  از موضوع گوهرشناسی   از  بخشی  است. گوهرشناسیاین پژوهش، 

  کریمه  احجار  قیمت  و   نگهداري  روش  معایب،  و   محاسن  خصوصیات،  بیان   به   که  ماست  گذشتۀ  علوم

علمی   زبان گیري ازبهره علمی، کتب دیگر مانند هاگوهرنامه نگارش  و معمول در عام شیوة. پرداختمی

  و   گوهرها  انواع  اسامی  با  مناظرة گوهرها  گمنام  نویسندة  هنجارشکنانه، تخیّلی و ادیبانۀ  اما برخورد  بود؛

بهره  آنها  خصوصیات ادبیات، و  این موضوع تازه در عرصۀ  از  استفاده  گیري    لحن   و  مناظره  از فرم  نیز 

که به شعریتّ و   ادبی دشوار گاه و نظیر کم هايآرایه  و توصیفات انباشتگی ارتباط معنایی عمیق، روایی،

 علمی.  تا بداند ادبی اثري بیشتر را گوهرنامه این دارد تاادبیتّ گرایش دارد  مخاطب را وامی 
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 مقدمه

علمآنجایی کاز   متون  برا  استفهم همراه    يبا دشوار  یه  الفاظ ساده    انیب  يعلما همواره،  از  آنها 
  ن لفظ و استقلال واژگا  ی از همان آغاز دو اصل سادگ  ، یزبان فارس  یاند. در آثار علماستفاده کرده

خود    یگیرایپ  یو ب  یسادگ  یهم زبان علم  یزوال نثر فارس  يهادر دوره  یاست حتشده   تیرعا  یعلم
   .)2: 1372 ،یجورابچیاست (صادقرا حفظ کرده

  زد، یآمیم  لیوهم و تخ  یرا با چاشن  تیواقع  سندهینو  ا یشاعر    ی،ادب   ری«در تعبکه  است    ی درحال  نیا
  ، يدیباشد» (شه  يو اعمال نظر  ریی تغ  نیچن  يای که گو  ندیگزیم  ییها بازگو کردن آن لفظ  يآنگاه برا

. بهار افتیگسترش    یمتون علمۀ  در مقدمالبته تنها    یاستفاده از نثر فن  يدر عهد صفو  ).75:  1356
  ي موریتة  در اواخر دور  یمسائل علم  ةدربار  یحت  ی فن  ةویش   یعنی: «استفاده از سبک تازه  سدینویم

  سندگان ی. نودییپویراه م  یانحطاط و پست  رفو شتاب به ط  لینثر با تعج  هیصفو  ةو در دور  افتیرواج  
که از    سندینویم میبه سبک قد  ییهاب یدوره گاه در مقدمات کتب و خطب و فواتح فصول، تشب  نیا

  ي ادر مرتبه  هاياستاد  ریجزالت و انسجام و سا  ثیاز ح  یدارد ول  م یشباهت به قد  يسجع قدر  ثیح
  .)208/ 3:  1369(بهار،  رد»یگیدون قرار م

  شدهنوشته  یکه به نثر فن  ي. تنها اثرشدندمیاغلب به نثر ساده و روان نوشته    زین  ی متون گوهرشناس
به   موسوم  رکورد  که   است  » گوهرهاة  «مناظراثري  شناسگر  با  از یک مجموعه  و    492597بخشی 

شوراي    واست    56/ 5بازیابی  ة  شمار مجلس  کتابخانه  به  (ناصرالدوله)  فیروز  مجید  تیمسار  توسط 
  84ۀ  البته در صفح  ؛ استبدون تاریخ تحریر  و  . این مجموعه شامل چهار رسالهاستاسلامی هدیه شده

رساله    ،مجموعه کتابت  سال    20تاریخ  میهجري    1065شهرالرمضان  افتادگی    شود.دیده  دلیل  به 
صفحه یا صفحات اول و آخر نسخه، عنوان رساله مشخص نیست؛ ولی در نسخ خطی آقا بزرگ و  

از است.  شده  فهرست  گوهرها»  «مناظره  عنوان  با  مجلس،  کتابخانۀ  نسخ خطی   اثر   محتواي   بخش 
  فرهنگ   و  زبان  به   آشنا  و  عارف  شیعه،  هندوستان،  ساکن  ادیبِ   ایرانیانِ  از   نویسندة آن  که  آیدبرمی

 . استبوده هندوان

افعال ناقص، ذکر معادل هندي    ةخصوص استفادههاي نگارشی متن بویژگی از  مکرر نویسنده 
شود که زمان تألیف اثر را قبل از قرن یازدهم و حدود  باعث می  1دعوت به «صلح کل»  و  برخی لغات

 
 شد. «دین الهی» یا «صلح کل» به معنی اخص، دین و گرایشی است که در دربار اکبرشاه تبلیغ می 1
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 47                 پژوهی ادبیمتن                  108شماره  ،30دوره         1405تابستان 

) (فرمانروایی  1065همان سال  اکبرشاه  فرمانروایی  معاصر  یا حتی  ه.ق) در هند     1014  -964  ه.ق) 
 بدانیم.  

به   کتب  دیباچۀ  و  منشآت  و  فرامین  در  اغلب  را  فنی  نثر  که  صفویه  دورة  معمول  برخلاف 
) نویسنده داستانی پدیدآورده که حلاوت و فخامت نثر فنی  257-255:  1392بردند (شمیسا،  کارمی

آورد. آنهم در روزگاري که محققین، شیوة نگارشش را ادامۀ  هاي ششم و هفتم را به یاد میسده
لفظ» و «سخافت  ) و به «سستی255:  3، ج1373اند (بهار،  شیوة منحط نگارش عصر تیموري دانسته

 ). 1442: 5/ 3، 1373نسبی فکر» در آثار منثورش معتقدند (صفا، 

ا ادببه  مذکوردر رسالۀ    تیّشعرمیزان    یبررس  پژوهش  نیهدف  اثر  تنها  فن  ی عنوان  نثر  در    یبا 
     است.  یموضوع گوهرشناس

 پیشینه پژوهش . 1

منطقندمعتقد  ریخواجه نصبسیاري چون   «نظر  از آن جهت که    لییفقط متوجه تخ  ی:  است و وزن 
است    لیکلام مخ  یشعر در عرف منطق  نیبنابرا  ؛ردیگیقرار م  یاست مورد بحث منطق  لییخت  یمقتض

متأخران، کلام موزون دارا بر عنصر    ز ین  یکدکنیعیشف  .)656:  1380توسی،  (  » هیقاف  ي و در عرف 
است    دیو جد  م یقد  يفهایتعر  ۀ شعر، در هم  ی عنصر اصل  ال،یمعتقداست که خ  داشته؛  دیتأک  الیخ

خوردگی عاطفه و تخیّل است که  «شعر گره  . وي همچنین مصرّ است که)3:  1366  ،کدکنی(شفیعی
، »شعر  یقیموس«هر چند بعدها در  ).  86:  1398و    15:  1365است» (همو،  در زبانی آهنگین شکل گرفته

 . )3: 1399دهد (همو، یم  يداند که در زبان رویم يا شعر را حادثه

نثر،  تاکنون، بررسی بر مؤلفه  میزان شعریّت در متون  هاي مورد بحث کمتر مورد توجه  با تکیه 
هاي مناظرة  تواند ضمن آشکار ساختن زیباییموضوع می  این  به  پرداختن  جهت  بدین  است.قرارگرفته

  عنوان  با  بیشتر  »مناظرة گوهرها«  از  پژوهش  این  در.  هایی ازاین دست باشدگوهرها، راهگشاي پژوهش
 آن   فرد   به  منحصر  خطی  نسخۀ  اساس  بر   مناظره  به  مربوط  صفحات  شمارة.  کردخواهیم  یاد  »مناظره«

 و در دست چاپ است.  شده تصحیح نگارنده،  توسط تازگی به که شده تنظیم
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 روش . 2

کاربردن سجع، صنایع ادبی، وزن و آهنگ و صور خیال در نثر به عنوان عناصر ادبا اغلب از به
). در این پژوهش  362: 1392کند. (شمیسا، اند که «شعر منثور» را خلق میاي شعري یادکردهمتشکله

به عنوان چارچوب نظري انتخاب شده و  روش استاد شفیعی کدکنی در تعریف شعر و ساختار آن 
 است.  مناظرة گوهرها بر اساس پارامترهاي این چهارچوب مورد بررسی قرارگرفته

 بحث و بررسی . 3

شاعرانه و  ادبی  باعث  که  است  متن  در  عناصري  بررسی  شعریت،  میموضوع  اثر  گردد.  شدن 
شکل گرفته است    نیآهنگ یکه در زبانداند  می لیّعاطفه و تخ یخوردگگرهرا  شعر کدکنی، شفیعی

شده در این تعریف،  متن را به ساختار و   هاي مطرح مؤلفه.  )86: 1398و  15: 1365 ،کدکنیشفیعی(
این مؤلفهرساند که میفرمی می به بررسی  ها در مناظرة گوهرها  توان آن را شعر خواند. در ادامه، 

 پردازیم: می

 شکل   -1-3

فرم    ای  یشکل درونست و از سوي دیگر،  مراد از شکل از یک سو قالب و صورت و فرم ظاهري
  آن   یعموم  بیدر ترک  اثر   ک یعناصر مختلف    ی وستگیپۀ  لأآن است که عبارت است از مس  یذهن

شکل  ).98-97:  1380  ،کدکنی(شفیعی فرم،  و  است.  ةدهندصورت  دیگر محتوا  عبارت  «فرم    به 
صدایی، دستور زبان،  آهنگ، قافیه، نحو، همبرسازندة محتواست و نه صرفاً بازتاب آن. نواخت، ضرب

ها خود معنا را تغییر گذاري و نظایر آن خالق معنا هستند، نه صرفاً حامل آن. تغییر هر یک از آننقطه
 ).114: 1396، 1دهد» (ایگلتونمی

  باچهید  کی  يدارا از نظر شکل ظاهري، مناظرة گوهرها شکل شعري ندارد؛ بلکه اثریست منثور  
 سندهیدر قالب مناظره دارد. نو  یداستان  يا است ساختاردوازده بخش مجزّ   ي . متن مناظره که دارانو مت

و صفات و انواع    ات یّخصوص  انی گوهر به ب  کی از زبان    ،داستان است، در هر بخش  ي که همان راو
و کار    رسدیکه جدال به اوج م  ی . در آخر بخش دوازدهم، وقتپردازدیمو مذمّت گوهري دیگر  آن  

؛  پردازدیمو مذمّت گوهرها    حتیبه نص  و  شود یوارد ماجرا م  یبیغ  یی ناگهان ندا  کشدیم  نیبه توه

 
1. Eagleton, T. 



 

 
 

 . . . مناظرة گوهرها یسبک نثر فن یو بررس لیتحل

 49                 پژوهی ادبیمتن                  108شماره  ،30دوره         1405تابستان 

به   یبیغ يسخنان ندا  ر یتحت تأث ي. راو کندمیو دعوت به صلح کل  داند می ی کرا یهمۀ آنها اصل 
 اند.  صفحات بعد افتاده  ایناتمام مانده و صفحه  نجا ی. متأسفانه متن نسخه در همرودیم هاتف دنبال

  قۀ یو حسن سل ي زیرکه از دقت، برنامه است   انسجامی  داراي وحدت و   داستاناز نظر فرم ذهنی،  
 .  کندیم تیحکا سندهینو

ورود آنها به صحنه    بی. ترتشودیم  دهید  ینظم خاص  زیورود گوهرها و سخن گفتن آنها ن  ریدر س
به افضل است به علت کثرت و فراوان  ؛ یعنیاز احقر    صی و خصا  یاز بلور که از جمادات است و 

بودن    ي داراۀ  به مرجان که به واسط   ت یو در نها  شودیشروع مت،  سنگهاس   نیبهاترکم  زارزشش اکم
 . انجامدیم  انیبه پا  ،گرددیمحسوب م هیارزشمندتر از بق یبعد نبات

متقابل   فرم حاصل همکاري  از نظر فرم و شکل درونی، آنچه صورتگرایان روس معتقدند که 
 ) در متن به خوبی مشهود است.  83: 1398کدکنی، اجزاي یک متن است (شفیعی

 عاطفه   -2-3

برخورد شاعر   تیفیاست، به اعتبار ک  آن   یدرونۀ  نیزمنقطۀ شروع یک اثر ادبی و  احساس،    اعاطفه ی
پ ا  ايهی، سای. نوع عواطف هر کسرامونشیبا جهان خارج و حوادث  بر  او.  از من  اساس    نیاست 

  ی و انسان  ي بشر  ی و اجتماع  ی،شخص  ي هاهارا در سه گروه منچشم انداز عام، من  کی توان، در  یم
 ).88-87: 1398 ،کدکنی(شفیعی کرد میتقس

  است  متن   عمودي   محور   در  ادبی   عناصر  دهنده  پیوند  عامل   ترینمهم  عاطفه   ادبی،  متن  در یک
زمینه درونی و معنوي متن به اعتبار    ، عاطفه  .نویسنده و مخاطب ایجاد کند  ین حسی بتواند هممی  که

  . زندکیفیت برخورد هنرمند با جهان پیرامون و تجربیاتی است که از گذشته و حال در ذهنش موج می
هاي دریافت  حوزهتوان رویکردهاي عاطفی را در  می،  گستردگی و اهمیت وجوه عاطفی  با توجه به

، )فردي، جمعی و نوعی(  نخست عواملی مثل نوع عاطفی  ة در حوزعاطفه و انتقال آن بررسی کرد.  
عاطفی یا سطحی(  سطح  وجودآورند)عمیق  به  عوامل  و  تجربیات  موجب    ة،  که  مسائلی  و  عاطفه 

هنرمند عاطفه   ،شده  برانگیختن حس عاطفی  بودن  منفی  یا  انتقال    ةو در حوزگیرد  جاي میمثبت 
موسیقی،   عاطفه اندیشه،  زبان،  تصویر،  مانند  دیگر  عناصر  با  عاطفه  تناسب  مانند  رویکردهایی 

اي خاص در سراسر شعر  ، نوع پرداخت عاطفه و استمرار نوع عاطفهغیرهشعري و  ۀ  فضاسازي، تجرب
 ).66: 1392ند (دهمرامی و عمرانپور، جاي می گیر
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برمی مناظره  بازار  آنگونه که از دیباچه  بوده در  یا ادیبی زرگر  ادیب  آید نویسنده که زرگري 
گیرد مدتی با آنها همنشین شود: «با خود گفتم ساعتی با گوهریان با دیدن سنگهاي زیبا تصمیم می

این گوهران بنشین و از نزاهت و طراوت شان گل فرح برچین... به این قصد دیده گشادم و چشم را  
 مجموعه).   142به آب جواهر آب دادم» (نسخۀ خطی: ص 

وجود   یدرون  يروین استعداد  ادیب    يو  یا  مشاعر  شرا  شود یباعث  د.  ریرپذیثأت  ی رونیب  ط یاز 
دارد اثري خلق    علم گوهرشناسی  درتجربیاتی که  و  عواطف عمیق شاعرانه  به  با توجه  نویسندة مناظره  

 کند.  خواننده را رها نمی ، پس از مطالعهاش تا ساعتها درگیري ذهنیکه  کرده

سطحی و  (   عمق عاطفه)؛  انسانیو    اجتماعی  ، فردي(هاي مختلف وسعت عاطفه  جنبه  از  عاطفه را
مورد نقد و تحلیل    توان) و غیره میامید  و   ترس   ،عشق(مثل  عوامل پدیدآورنده عاطفه    )، عمیق بودن

اعجاب و    ،مختلفی چون شادي  طفعوا   مناظره،طول    ). در46-45:  1394حصاري،  داد (کجانیقرار
شخصیت  ،تحسین در  خشم  و  کهمیهدید  هاعصبانیت    و   هاستآن  »فردي   «عواطفبیانگر    شود 

،  گزینش واژگان و تشبیهات و تصویرسازيو با    تصویر کشیده  به خوبی این احساسات را  نویسنده به
است؛ چراکه «فعالیت هنر، بر بنیاد این استعداد آدمی قرار داردکه انسان با  ساختهبه مخاطب منتقل  

می دیدن  یا  شنیدن  راه  از  دیگر،  انسان  احساسات  شرح  شخص  گرفتن  که  را  احساس  همان  تواند 
 ).55: 1388بود تجربه نماید» (تولستوي، دهنده تجربه کردهکننده و شرحبیان

را نسبت   رهوب هرگتوان غیرت و تعصّست بنابراین مینیز ه  هانوعی از سنگ  ةهر گوهر نمایند
هم همبه  و  عبارتی    نوعانشجنسان  به  و  دریافت  متن  براز  «من  من  «  علاوه  با  نیز   »اجتماعیفردي» 

 هستیم.رو هروب

  ، روایات  ، قرآن  ها با تمسّک به شخصیت  مشهود است.دینی و مذهبی    عقایدثیر  أت  همچنین،در متن  
 گذارند:پردازند و من اجتماعی و دینی را به نمایش میبه دفاع از خویش میاحادیث و تلمیحات  

: «کرم به  میخوانیبه طنز و تمسخر م  دیبه مروار  ی وصف  به عنوان مثال از زبان مرجان در خطابِ
نسخۀ  (  »ییرسوا  ازیپ  چونپرده    نیکه با چند  یائیحیحامله به روحم. عجب ب  میمر  ییگو  ؛شکم افتاده

«ادریسی»  لعل  از زبانِ  گرید  یی) در جامجموعه  158ص    :خطی : «لمعات  می شنویم  در معرفی لعلِ 
ادر  یسیادر نور  عمود  (همان:   ی نب  سیما  ماند»  نو  ینوع  یسیادر  .)148  را  که  است  لعل   سندهیاز 

  سیدر مورد عمود ادر  یاست. متأسفانه اطلاعاتکرده  هیتشب  »ینب  سی درخشش آن را به «عمود نور ادر
 .میافتین ینب
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کند که در واقع  ، هاتف غیبی همه را دعوت به همدلی و صلح کل میداستان  یپایانبخش    در  
 تبلورِ «من انسانی و بشري» است. 

از جانب هاتف غیبی لحن    و غرورآمیز،ر  ختفاها، لحن  لحن قالب در داستان از جانب شخصیت
ها  لحن توصیفی و روایی است؛ البته گاهی منِ شاعر با سنگنویسنده    از جانبو  اندرزگو و تعلیمی  
 1شود.شود و تسريّ عمیق صفات بشري در اشیاء را سبب میهمراه و همدل می

 ل ی تخ  -3-3

ارتباط    اءیو اش   م یمفاه  انیدهد میاست که به شاعر امکان م  ییروینیا بکارگیري صورخیال    لیّتخ
 ل یگمان کمال ارزش تخیب.  ابدی، درافتهیدر ن  يگریرا که قبل از او، د  يزیپل بزند و چ؛  برقرارکند

تا از بار عاطف  بایکه مجرد باشد؛ هر چه ز  یلیآن است. تخ  یدر بار عاطف برخوردار نشود؛    یباشد 
  .)89: 1380کدکنی،  شفیعی(  ابدی ینم تیابد

هایی تازه  هاي مناظرة گوهرها واردکردن کلمات خاص گوهرشناسی به عنوان هنرسازهویژگیاز  
کند و کلمات  و بکر به عرصۀ ادبیات است. بطوریکه بارها خواننده را با رستاخیز کلمات روبرو می

شناسیک، در رستاخیز حاصل از خلاقیت هنري خود تکراري و روزمره زرگران را با یک نگاه جمال
 سازد: به شکل صور خیال (تشبیه، استعاره، کنایه و مجاز) نمایان می

 .کنایات 1

که این تعداد با توجه به حجم   استاي مناظره، حدود صد کنایه به کار رفتهدر متن بیست صفحه
نظیر هستند مانندِ در پیراهن  نادر یا کم  ها شود. برخی از این کنایهمیکم اثر، بسامد بالایی محسوب  

روي، سر به  چشم، تنک  کردن، با چیزي نرخ بستن، گربهکسی جاي کردن، چهره شدن، دامن پهن
دریا فروبردن، کاه به دندان گرفتن، چون گوهر به کان رفتن، پیکان از سندان جهیدن، تیز دندانی  

زنی کردن، سر از گریبان درآوردن، دست در گردن صراحی کردن،  کردن، سفیدکردن، دعوي پنجه
شکنی کردن،  در سلک بندگان آمدن، خانه زاد بودن، روغن مال شدن، دکان پختگی وا کردن، بازار  

 در پرده ازرق رفتن، شقشقه اللسان و موي بینی شدن.  

 
 . 76-70: 1385 در مورد نسبت شاعر با شیء بنگرید به کتاب بلاغت تصویر، محمود فتوحی، - 1
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 .تشبیهات بکر2

خصوص به شکل اضافۀ تشبیهی نظیر بهبکر بودن موضوع مناظره، در ایجاد تشبیهات جدید و بی
به نقش  بلیغ  تشبیه  عبارتیا  تشبیهات  این  از  برخی  دارد.  فلک، گوهرانِ  سزایی  انداز: گوهرفروشِ 

زارِ لعلها، دركِ اسفلِ دنیاجویی، آهوي  شبچراغِ اختران، کشتیِ گردشِ چشمان، مرغزارِ زمردّها، لاله
چشم نازنینان، خاربستِ مژگان، شیر فیروزي، طفلِ مملکت سلیمانی، بحر اخضر زمردّ، لجۀ اضطرار  
و خطر، جلباب لمعان و شب یلداي فرق مشکبویان. در مواردي هم که نویسنده از تشبیه تمثیلی، تشبیه  

روسیاهی خویش  هستیم. مانندِ «باز با تازگی عناصر تشبیه روبرو    استمرکب و تشبیه مقید بهره برده
محمدیان   بیضاي  علم  مقابل  عباسیان  سحاب  رایت  چون  ظاهرساختن،  سفیدبختان  عرصۀ  در 

جلاي عارضی را به نور ذاتی سنجیدن، آفتاب را با  ؛ «مجموعه)  151ص    :ینسخۀ خط(»  افراختنست
سوزد، که جنگ با آتش به همچشمی رنگ ما عبث خود را می؛ «)156(همان:  »  آینه برابر دیدنست

شعله به مساوات شعاع ما هرزه، زبان درازي  ؛ «)155(همان:    »موجۀ آب ما چون ستیزه شعله به دریاست
 (همان). » کند، که زبان بازي با اشعه ما چون تیغ بازي با کوه بیجاستمی

خصوص زمانی که احجار در  است؛ بهبه علاوه، نویسنده از تشبیه مضمر و تفضیلی نیز بهره برده
  گوید:در مذمت زمردّ مینیلم گشایند. مثلاً مقامِ مذمتِ یکدیگر زبان می

). در این  151» (همان:  ندارد. کراثیت به برگ گندنایی نه ارزدچغندري    تو اعتبار برگ  سلقیِ«
سطور، سلقی و کراثی از انواع زمرد است که از نظر لغوي به ترتیب معانی برگ چغندر، گندنا و تره  

آفریند. ابتدا در ذهن  را با خود همراه دارد. نویسنده با توجه به همین معانی تشبیه مضمر و تفضیلی می
گردد و در کند سپس از تشبیه خود برمیخود، سلقی و کراثی را به برگ چقندر و گندنا تشبیه می 

 نهد. به را بر مشبّه ترجیح میمقام تفضیل مشبّه

 . مجاز 3

اگرچه تعداد مجازها نیز قابل توجه است؛ اما از دیگر صورخیال کمتر است. مانندِ برائت از نار  
جگر (مجازاً ترسو)،  (مجازاً دوري از آتش جهنم)، خاك خاکی (مجازاً خاك متواضع و فروتن)، بی

 حنجره بلندکردن (مجازاً صدا زدن)، همرکاب (مجازاً همنشین). 

 . استعاره 4

وجود استعارات بکر از دیگر خصائص این اثر است. مانندِ «بهشتیان» استعاره از زمرّد در جملۀ  
»  زبانیه نیلم چه، که با بهشتیان دم مساوات زننددوزخیان آتش لمعان لعل که باشند و دخان سلب  «
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میخی )؛  150همان:  ( هزار  «چرخ  و  است  نیلم  انواع  از  که  نیلجی  از  استعاره  پوش»  ازرق  «صوفی 
تا این صوفی ازرق پوش از خلوت کان به انجمن خانقاه ظاهري  خرقه» استعاره از فلک در جملۀ «نیلی

و چرخ   شوق  سماع  در  وجد،  ذوق  نهایت  از  خرقه،  نیلی  میخی  هزار  چرخ  فرموده،  ظهور  جهان 
نیز  150(همان:  »  زدنست و  بادیه)  و دست«اعرابی  نشین  ساحل  شورابهگرد  کوهیان  گزین»  پروردة 

اي اعرابی بادیه گرد ساحل نشین و دست پرود  «استعاره از عقیق، در این جملۀ فیروزه خطاب به او:  
 ).145» (همان: مگو بی ادبیست  کوهیان شورابه گزین، اگر تند گویم

گونه که در جدول و نمودار زیر پیداست؛ تخیل شاعر بیشتر به صورت تشبیه و کنایه نمود  همان
 است: یافته

 درصد فراوانی  فراوانی  انواع صور خیال
 9/51 142 انواع تشبیه 

 37 100 کنایه
 5/7 23 استعاره

 8/3 12 مجاز

 

 

 مناظرة گوهرها ؛ نواع صورخیال در 1نمودار 

 زبان  -4-3

دانند که زبان امرثابت و  آنها باشد. همه می ۀزبان هستند که ظرف ارائ ازمندیدر شعر ن لیعاطفه و تخ
 ).  91: 1380کدکنی، (شفیعی است یجیتدر راتییو تغ ییایو هر لحظه در حال پو ستین يمنجمد
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  رساله  يجا   ي عناصر زبانی در لایۀ بیرونی کلام بویژه در حوزة فرم وجوه مختلفی دارد که در جا
 شود: آنها ذکر می مهمترین است و قابل مشاهده

 هاي صرفیویژگی . 1

 ترکیبات جدید لغات و کاربرد  .1-1

رسد  شود که براي خواننده تازگی دارند. به نظر میدر مناظره، لغات و ترکیبات متعددي دیده می
شق  برگرفته از محیط زندگی نویسنده هستند مانند شقاي دارند یا  برخی از این لغات شکل محاوره

آویز)، غربیله (= غربال)، جیقه (=  )، قناره (=چنگک گوشتتركتراك (= زهره (= ترکیده)، زهره 
جقه)، تیک (= احمق و گول). استفاده از لغات و ترکیبات محاوره اي رابطه ذهنی نویسنده و مخاطب  

 کند.را تقویت می

اند مانندِ گُل سفید شاهد ذکر شدهنیامده و یا بدون    هاهم، یا در لغتنامه  ها و ترکیباتبرخی از واژه
کن(=   گل  چشم  سیاهی  در  که  رحبداغی  سخند)؛  فراخ  معادل  (گویا  است)؛    گفتار  گستاخ  و 

 در جملات زیر: ؛ کردن (= در معنی مسخره کردن یا فریفتن)؛ سفیدبرشکسته (از رونق افتاده)

»  از چشم شسته بر باد دهد  ل سفیدگی خویش  ذاتخاك قدم ما کحل الجواهري است که به آب  «
 یاقوت خون گرم از غضب بر افروخت که اي زهر طینتمجموعه)؛ «  144(نسخه خطی: صفحات  

» (همان:  از رنگ ماست  بر شکسته  بازار طلا)؛ «153» (همان:  این تندي و تیزي واگذار  رحب گفتار
»  سفید کنیدخواهید حریفان را  اید، میگشته  با اینکه از خجالت سراپا سرخ  ن اي سنگین دلا)؛ «155

 (همان).

واژه و  ترکیبات  دیگر  کماز  میهاي  مناظره،  اشارهنظیرِ  موارد  این  به  (=  توان  شکافاندن  کرد: 
ابومسلم  شکفته دورة  به  مربوط  پرچمی  نام   =) سحاب  بیماري)،  شدن  ناپدید   =) تحلیل  کردن)، 

متجالی، مریل  ،  سودان (= آدمیان سیاه)  ، شقاق (=ترك خوردن)  ،خراسانی)، شَوَه (= زشت رو شدن)
 ،سلخه (=پوست کنده شدن)، خانه)گازرگاه (= رختشوي، (= خلط و مرار اصفر و مرار اسود، قوت)

تن    طبع، کور دیدار، تیزخاطران، تنک رویان، بدنظري، تیر دوز، همهجعل  ، التمغا (= فرمان زرنشان)
 ، قنطار، قطمیر، کوهیان، چنگله دار. چشم
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   . لغات و ترکیبات عربی1-2

خصوص براي خلق سجع و جناس از خصائص نثر  استفادة فراوان از لغات و ترکیبات عربی  به
الجواهر،  برآن در مناظره، کاربرد کلمات تخصصی مربوط به گوهرشناسی مانندِ کهل. علاوهاستفنی  

؛ برخی  استمشمشی، ریمی، رمادي، ازرقی، مغناطیس ذهبی و حدیدي، تشعیر، قصبه و غیره معمول  
قلبیه، شطر، ضبط، قبض، بسط و غیره؛ برخی   اطوار سبعه  مانندِ سماع، مکنون  اصطلاحات عرفانی 

اللسان، شطار، مریل، ریش  اند مانندِ مخلعان، شقشقهکار بردهلغات نادر عربی که کمتر فارسی زبانان به
توانسته از  میامعا، نفثه دم، شیاف احمر و غیره؛ بسیاري از لغات رایج عربی که نویسنده به راحتی  

القوم، استماع و غیره و حتی  معادل فارسیِ آنها استفاده کند مانندِ قمر، شره، عبدالبطن، مصاحب، ایها  
اند؛ بر این ي فارسی مانندِ ساده، لاژورد که به صورت سادج، لاجورد آمدههاشکل عربی برخی واژه

 است. فراوانی افزوده

موارد نویسنده، گاه ترکیبات عربی را با همان قواعد عربی (به صورت موصوف و  جداي از این
انوار جلوات، جلباب  استصفت جمع) آورده اطواق جواهر، احلام احتلام، ذوات السموم،  . مانندِ 

ادبی»   «کاپیتولاسیون  شیوه  این  پارسی»  نثر  سال  «هزار  در  سبعه.  اطوار  الوان،  انوار  قدسیان،  لوامع 
خصوص در نثر فنی و  و به  هااي که در بسیاري از دوره ). شیوه28:  1345(کشاورز،    استشدهنامیده

 اند.  اند؛ بلکه خود از مروجان آن بودهمصنوع، نویسندگان فارسی زبان نه تنها به آن اعتراض نکرده

 هاي نحوي ویژگی.  2

 جملات کوتاه همراه با تنوع در اطناب .2-1

رهگیم «است.    مؤلفام  یپ  حاويجمله   از  بررسذتوان  کوتاه  يبلند  یر    ساخت   ها، جمله  یو 
حالا  شهیاند و  سبک  روح و  تحل  ندهیگو  یت  که  276:  1391،  یفتوح (  »کردل  یرا  آنجایی  از   .(

است  ژرف حماسه  مناظره  آثار    )77:  1390  نسب،  فی(شرساختِ  همچون  نیز  مناظرةگوهرها  در 
 کند.حماسی، پیاپی جملات کوتاه حس التهاب و حماسه را به خواننده القا می

تواند  ست که نویسنده میاي«به گونهو اطناب    هاي نحوي نثر فنی، اطناب استاز مهمترین ویژگی
ها در طول یکدیگرند، چنان که اگر جزئی از جمله  نویسد. در نثر ساده، جملهموجز بنویسد و نمی

ها در عرض یکدیگر قرار دارند به  رود؛ اما در نثر مصنوع جملهحذف شود ارتباط وقایع از بین می
آنکه به اصل موضوع خللی  توان بخشی از مطلب را حذف کرد بینحوي که در بسیاري از مواقع می

و    ا یپو،  جملات کوتاهبه صورت    اغلب). در مناظره مصادیق اطناب  11:  1388،  فروارد شود» (بهنام
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چندان با تعریف فوق سازگار نیست. درواقع در بسیاري موارد امکان  آمده که    کلام   ی قیدر موس  ثرِ مؤ
  هاي شکلحذف بخشی از مطلب وجود ندارد. در این اثر، از مترادفات لفظی کمتر استفاده شده؛ اما  

 : خوردمیفراوان به چشم اطناب  دیگر  

 مترادف درپی پی اطناب در جمله با آوردن جملات  -الف

از آنها بط و ساغر کنند، گوید: «میالهر در مقام مفاخره  الهر» عیندر بخش «ذم فیروزه و مدح عین
اگر سراپا نگري فرق    زیور است، و جوهر ما تاج را افسر،و از ما نگین انگشتر، تخته سنگشان تخت را  

که از ثابت    قنطار ایشان به قطمیر ما نبرند، ، و  منَِ ایشان به جو ما نخرنداز عرش تا فرش ظاهر است،  
و  تا متغیر فرق بسیار است بیشمار ،  تفاوت  تا مایت (ماهت)  بینا چه نسبت،  از مهر  با دیدة  ،  کور را 

اگر نویسنده براي جملۀ «  مجموعه)  147-146(نسخه خطی، صفحات  »  سوگوار را با سرور چه کار
»، شش جملۀ معادل که نظر محتوا یک مطلب را اراده  سراپا نگري فرق از عرش تا فرش ظاهر است

اگر چه حذف این جملات لطمهاستکنند، به صورت ارسال مثل آوردهمی به محتواي کلام  .  اي 
 کاهد.میایی آن  زند؛ اما یقینا از زیبنمی

بینیم:  میپی در مقام مفاخره  دردر متن زیر از زبان الماس همین اطناب را با آوردن جملات پی
شما را نزد ما چه منزلتست، و ظلمت ترا با نور چه نسبت، شما در عظاي زبانیه نیران، و ما در جلباب  «

لوامع قدسیان، از سفیدان تا سودان فرق فراوان، و از نور تا ظلمت، بعداز مشرق تا مغرب در میان،  
 ).152(همان:  » سفیدي سرحد مقام بیرنگیست و سیاهی غایت مرتبه تلون

 و احادیث  اطناب در کلام با آوردن آیات -ب

. اغلب احجار براي اثبات اصالت و  استهمانگونه که ذکر شد پایه مناظره، بر مفاخره نهاده شده
ارزش خویش، به قصد تتمیم و تکمیل کلام یا بر سبیل تأکید یا تأیید سخن، به آیات و احادیث استناد  

خصوص سخنان امامان  کنند. بسامد بالاي آیات و احادیث، بیانگر اشراف نویسنده بر قرآن و بهمی
به طوري این رساله  توان مجموعهمیکه  شیعه است؛  را در  به احجار کریمه  احادیثِ مربوط  از  اي 

یافت. در بخش «ذم یشب و مدح عقیق» بیشترین تعداد احادیث وجود دارد. عقیق ضمن تعریف و  
ادعاهایی   از خویش،  استناد  میتمجید  اطهار  ائمه  احادیث  به  آنها مکرر  اثبات  براي  آورد و سپس 

 کند:می

و فلک به همرنگیش قبله حاجت    الحکمته یمانیهرقی بهنامی ازرق ما مشهور به حکمت که    از«
اند که ،  در مفلسی را به خاتم ما مهر کردهمارفعت کف الی االله احب الیه من کف فیها عقیقشده که 
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،  العقیق حرز فی السفر، حرز بازوي مسافران از خرزه ماست که  من اتخذ خاتماً فصه عقیق لم یفتقر
تختموا بالعتیق تبارك    :انداند، و مثال برکت را به فص ما نشان کردهفرمان امان را به نگین ما سکه زده
خلق من نور  االله شده که  ، به شهادت حدیث نبوي خلق ما از نور وجهاالله علیکم و تکونوا آمن من البلا

الیت به  ، و به وعده کلام قدسی برات برائت از نار به دستیاري ما نوشته شده که  وجهه العقیق محرمه
 ). 145-144(همان: » نفسی علی نفسی ألا (أن لا) اعذب کف لابسه الحدیث

 : فارسی و عربیو امثال اطناب در کلام با آوردن اشعار  -پ

. این ابیات به زیبایی کلام وي  استنویسنده در چند مورد به فراخور حال از شعر استفاده نموده
 : استاست. از جمله، بیت زیر در حاشیۀ دیباچه آمدهبسیار کمک کرده

تابیده  تا  کندرشته  گوهر  از  پیراهن   شد 
 )142(همان:                                          

 تاب دهر ساز جوهران جویی به سلک صاحب 
 

از زبان   » ذم نیلم مدح الماس است این«و یا در پایان توصیف الماس و خصایص آن که با عنوان   
 خوانیم:میالماس رجزخوانی زیر را 

صلاحست را  سیاه  و  سرخ   هر 
 )         153(همان:                                          

بسنجند   ما  سنگ  به  شیشه   هان 
 

انداز: «فرق از  . برخی از این امثال عبارتاستنویسنده از امثال فارسی و عربی نیز بارها بهره برده
فرش تا عرش»؛ «بالاتر از سیاهی رنگی نیست»؛ «الغریق یتشبث بکل حشیش»؛ «کل معیوب ضایع بل 

 هالک»؛ «تفاوت از مهر تا ماه» و غیره. 

امثال مناظرة گوهرها تأکید    ،  اما  مدهبر مطالب آ براي  اغلباند؛  و کامل    جزئی از کلام   ابیات، 
هر یک  حذف    ند و اخوش نشسته  ، در متنباید گفت که همۀ آنها    هستند. البته در مجموع  کنندة آن

    کاهد. مییا از زیبایی کلام  زد به سخن لطمه می از آنها 

 هنرياطناب مخیلّ -ج

گیرد. تشبیه و استعاره مینویسد: «اطناب در ادبیات گاهی به وسیله صورخیال صورت  میشمیسا  
روند منتها اطناب مخیّل هنري» (شمیسا،  میو استعاره مرکب و تمثیل گاهی در مقام اطناب به کار  

همانگونه که در بحث تخیل بررسی شد؛ با توجه به نثر فنی و متکلفّ اثر، نویسنده بارها   ).190:  1386
 .    استو در بسامد بالا، این نوع اطناب را به کار برده
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کنیم. نویسنده در توصیف انواع  میباز به جهت جلوگیري از اطالۀ کلام تنها به یک نمونه اکتفا  
عقیق بجاي آنکه بنویسد: «عقیق زرد ما درخشان و عقیق گلگون ما سرخ و عقیق ابلق ما زیبا یا دورنگ  

: «زردان ما صفراي رکن وجود  استانگیز آفریدهاست»؛ با استفاده از تشبیه تفضیل، کلامی زیبا و خیال
زرده بیضه آسمان کسب شعاع از پرتو ایشان کرده، در پیش گلگون ما گلِ  آرایش هر دکانند که  

عذار گلرخان از خجالت سرخ گشته، از شرم ابلقِ ما آهوي چشم نازنینان در پس خار بست مژگان 
 .مجموعه)144(نسخه خطی، ص» خزیده

 اطناب با ذکر القاب و عناوین -د

بینیم که  میآمیز از مرسومات متون عهد صفوي است. در بخش مدح فیروزه  ذکر القاب احترام
پردازد: «ما این فیروز بخت فیروزهِ نام اسحاقی  میاین سنگ گرانبها با استفاده از القاب به معرفی خود  

نسب، ازهري حسب، سلیمانی جاه، زرینوي دستگاه، مجیدي لقب، خاکی طینت، عندلیب نوائیم که  
 )145(همان: تمام خاور مسخر پیکانی ماست» 

اما نویسنده به کمک آن به معرفی انواع فیروزه    استاگر چه این القاب موجب اطناب کلام شده
 .  است(اسحاقی، ازهري، سلیمانی، زرینوي، مجیدي، خاکی و عندلیب) پرداخته

داراي   مناظرة گوهرها  در  هنري  اطناب مخیل  پیداست؛  زیر  نمودار  و  که در جدول  همانگونه 
 است: بسامد بسیار بالایی 

 درصد فراوانی  فراوانی  انواع اطناب 
 3 8 درپیاطناب با ذکر جملات پی

 10 27 اطناب با ذکر آیات و احادیث
 6/5 15 اطناب با ذکر اشعار فارسی و عربی و ضرب المثل 

 4/80 213 اطناب مخیل هنري
 . 75 2 عناوین اطناب با ذکر القاب و 
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 ؛ انواع اطناب در مناظرة گوهرها2نمودار

شود. مهمترین  میتوجهی در متن دیده  در شیوه بکارگیري افعال، کلمات و حروف نیز نکات قابل
 اند از:این نکات عبارت

کاربرد و نادر مانندِ «از جاي  ي حائز اهمیت اثر، بهره بردن از افعال کمها : از ویژگی. فعل2-2
» (همان:  از جاي درآمد فیروز لقب فیروزي طلب    ةفیروز«درآمدن» کنایه از عصبانی شدن در جملۀ  

و به شکل قطره درآمدن با  -با توجه به لفظ «شطّار»  -)؛ «قطره زدن» کنایه از تیز رفتن و دویدن  145
:  در معنی گره بستن و مروارید شدن، در جملات زیر است  توجه به واژة مروارید و نیز «عقد شدن»

ظاهر گشت.    حال متغیر شد و مکنون اطوار سبعه قلبیه اش  ،ه اللسانقشقمروارید را از سماع این ش «
 ). 155» (همان: عقد شدو از قبض  قطره زد  ار وار شطّ

نیز به چشم   ایرادات و عیوبی  مثبت،  از  میدر کنار این ویژگی  خورد. حذف فعل بدون قرینه 
اند، در  . همچنین اغلب افعال ماضی نقلی و بعید به صیغۀ وصفی ذکر شدهاستمهمترین عیوب متن

و ضمایر این قبیل افعال باید با قرینه حذف گردد. این عیوب از عهد صفویه در    ها صورتی که رابطه
جاي فعل در این جملات از صیغۀ  شود. بهمیو در مناظرةگوهرها، به کرات دیده   استنثر رواج یافته

استفاده «وصفی  شبچراغ  شده:  از شرم جواهرش، گوهرفروش فلک دکان گوهرهاي  دکاکینی که 
ن  و از رشک لعلهایش یاقوت آفتاب در خون دل شفق تا گرد کردهاختران را به صبح معترض تخته 
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سبزانت است: «قرینه حذف شدهطور کامل و بیفعل به  1در این جملات،  )141(همان:  »  گردیدهغرق  
کم علف  نظرها[هستند]  بهاء مشت  عیب  سفیدي  چون  سفیدانت  هنر  [هستند]،  را  افزائی  شره   ،

که حاملت در درك  [اي]  که مصاحبت را عبدالبطن کنی، و عزت در خلق را اعتبار نهاده[اي]  پنداشته
و نص العزه لِله و لرسوله و  [اي]  الدنیا رأس کل خطیّه نشنیده اسفل دنیاجویی ماند، مگر حدیث حب  

 ). 144(همان: [اي]» للمومنین ندیده

دقتی  : در مواردي با حذف حرف اضافه رو برو هستیم. شاید این امر ناشی از بی. حروف2-3
که نویسنده در ایجاد هماهنگی کلام از نظر ریتم و موسیقی   استنویسنده باشد و شاید بخاطر تلاشی

است: «از بد نظري بعضی از شما را حذف «را» در این جملات که موجب تعقید شده   . مثلِاستنموده
گلِ در دیده به دهن افتاده، و از بدگهري بعضی [را] سنگ بر شیشه خورده، از بدبختی بعضی [را]  

 ).151شق گردیده» (همان: خاك بر سر گشته، از بددلی چندي [را] زهره تراك و شق

بکاررفته «با»  بجاي  «به»  اضافه  حرف  مواردي  بلور  در  صاف  سینه  «نخست  مانندِ؛    بهاست. 
«با گشاده142» (همان:  و چون عینک به چشم گرم می خوردرویی پیش آمد  گشاده رویی مراد  ). 
 است.» 

. در کنار استفادة نویسنده از انواع  استي دیگر نسخه، استفاده از «که» به صورت زائدهااز ویژگی
اند؛ گاه در میان دو جملۀ شرطی از «که»ِ بیانی، تفسیري و غیره که به کراّت و به درستی در متن آمده

؛ درحالیکه جمله به آن نیاز ندارد. شاید این مورد از زبان محاوره، وارد متن  است«که» استفاده شده
سیاهت اگر به شرف سراسر مردمک  خوانیم: «باشد. مثلاً در مذمّت عقیق توسط فیروزه میاثر شده

چون اشک از چشم    کهجز ظلمت از وي نزاید، سفیدت اگر به شادابی همه قطره آب گشته  که  گشته  
ش خندند، و اگر همه تن طلاي دست  بر زرد روئی  کهاعتبار افتاده ... . زردت اگر سراسر زعفران شده  

 ).145با زرده بیضه نرخ بندند» (همان:   کهافشار گشته 

 آهنگ  -5-3

تناسب معنویخواه صوت  ،یهرگونه  قرارگ  یفیتعرة  تواند در حوزمی  ، ي، خواه  بنابراردیآهنگ  ،  نی. 
ن  از آهنگ فقط وزن شعر  تواند  شعر می  کی است که در    ییهاتناسبۀ  بلکه مجموع  ؛ستیمنظور 

ی  داخلي،  کنار  ی،رونیب  هايیقیموس شامل  و  )  95-94:  1398کدکنی،  (شفیعی  ردیقرارگ  یمورد بررس

 
 [ ] در متن محذوف هستند.  افعال داخل - 1
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مهمترین موارد موسیقی  و معنوي است. در مناظرة گوهرها موسیقی داخلی و معنوي در اوج است.  
 انداز: داخلی اثر عبارت

 .تسجیع 1

و اغلب با قرار    است نویسنده انواع سجع را به کمک افعال و لغات عربی و فارسی ایجاد کرده
 است.  افزوده ، بر موسیقی کلام هادادن آنها در وسط یا پایان جمله

یعنی اتفاق کلمات در وزن و حرف روي که بیشترین موسیقی کلام را در میان   يسـجع متواز  -
. مانندِ عبارات توصیفی که در مقدمه  استبیشتر از دیگر انواع آن بکار رفتهانواع سجع ایجاد می کند؛  

زار بنفش شکفته  ، بنفشهشادابزار لعلها رنگین و  ، لالهسیرابآمده است: «مرغزار زمردها سرسبز و  
نیز از موارد زیر براي  .  مجموعه)141ص  ، ی(نسخه خط  دربان»   ، ارغوان را ز بیجاده رنگینخندانو  

قناره و کناره، خاور و   پیدا،  استفاده شده: عرش و فرش، کجایی و در آیی، اعدا و  سجع متوازي 
 باختر. گوش و هوش، بارقه و صاعقه، یشم و چشم، خیره و تیره، بگشت و نشست و غیره.

متوازن  - اختلاف در حرف رويسجع  اتفاق کلمات در وزن و  یعنی  تیغ جهاد  «  مانندِ  :؛  ما  تا 
اگر هرزهایم هزاران اعجمی را در سلک ممسوحان در آوردهافراخته از    دراییایم  جان   نیشکنند 

. نیز این موارد: فرق و عرش، هوش  )153» (همان:  تراش ما زخمدار   تند  تیغاي ما دل افکارند و از  زگ
 و پهن، تیغ و برق، عزت و خلق، و... .

و    اعتبار«زراقان را چه    :؛ یعنی اتفاق کلمات در حرف روي و اختلاف در وزنسجع مطرف  -
گشته، بعضی از آتش غضب    آب؛ «بعضی را خون جگر  )143(همان:  »  مقدار خاکستر را چه قدر و  

مثلِ: نمودي و فرمودي، برجسته و گشته  . نیز مواردي فعلی  )153(همان:  گشته»    خرابسوخته رنگ و  
 و غیره از این دست هستند.

مناظرة گوهرها داراي بسامد   متوازي در  پیداست؛ سجع  همانگونه که در جدول و نمودار زیر 
 است:بسیار بالاتري نسبت به دیگر انواع سجع 

 درصد فراوانی  فراوانی  انواع سجع 
 9/51 95 سجع متوازي 
 29 53 سجع متوازن
 2/19 35 سجع مطرف 
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 فراوانی انواع سجع در مناظرة گوهرها  .3نمودار

 . تجنیس2

در وادي    است ها و انواع آنها وجود دارد، به نویسنده کمک کرده  تنوعی که در اسامی سنگ
 انداز:هاي موجود در مناظره عبارتجناس نیز هنرنمایی کند. مهمترین جناس

مثقب از  سنان تا  مانند این موارد: « :اشتراك در لفظ و تفاوت در معنی کلمات؛ یعنی  جناس تام  -
  الماسی ما دم   تیغاز جویبار    فسان  تیغو تا    ما افروخته، چه سوراخها در دل جواهر نکرده  سنانشعله  

سنان اول به معنی سر نیزه و    ).153(همان:  »  یافته چه تراشها که بر رخسار و خد گوهرها نزدیم   آبی
  است. دومی به معنی مته و فسان است. همچنین تیغ اول به معنی شمشیر و تیغ دوم به معنی تیغه آمده

شیرفام ما شیر فیروزي    سلیمانی از    سلیمانی طفل مملکت  «شنویم که:  در جاي دیگر از زبان فیروزه می
 یمانی یا لبنی.سلیمان اول مراد سلیمان نبی است و دومی مراد فیروزه سل ).146(همان:  » مکید[است]

جناس مرکب یعنی ایجاد جناس تام در دو لفظ، یکی مرکب و دیگري بسیط: به شیوة سبک    -
تا بتواند میان «مر جان» و لفظ    استخراسانی براي لفظ «جان» دو نشانۀ «مر» و «راي مفعولی» آورده

بر کل گوهرها هویداست،    مرجاننزد صاحب طبعان طبیعی دان مزیّت  «مرجان» جناس ایجادکند: «
در جملۀ زیر هم میان از رقی (= از+ رقی به معنی    ).159(همان:  »  راست   مرجانکه فضیلت بر جسم  

رقی بهنامی، ازرق ما مشهور    ازافسون و تعویذ) و ازرق (= عقیق ازرق) جناس مرکب وجود دارد: «
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احب   االله و فلک به همرنگیش قبله حاجت شده که ما رفعت کف الی    به حکمت که الحکمته یمانیه
 ).144(همان: » الیه من کف فیها عقیق

: این جناس شامل اختلاف در برخی حروف کلمات متجانس است. مثلاً  لاحق  جناس مضارع و   -
عالج  . با آنکه جمیع خواص نیکت از ما هویداست« از زبان مرجان خطاب به مروارید می شنوییم که

همچنین: اسرار و   )160(همان: » رسَتن و  رسُتنخواهد  بستنجمادیت   از تو به ماست. عارضِ امراضِ
 استار، یشم و چشم، خیره و تیره، نار و نور، یسر و یسار و غیره.

دندان  «:  که حاوي حرف یا حروفی زاید در یک واژه نسبت به دیگریست  زاید  جناس مذیل و-
(همان:  »  گشته  زرد در عشق ما    زربر شکسته از رنگ ماست،    ر شکسته از سنگ ماست و بازار طلا دُ

  »خوانی  دنیدانی که خود را  دنو  خماران شدن را قرب و    دنخوانیم: «). در مورد مروارید دنی می155
 ي خطره و خطر، کان و دکان، سطح و مسطح، و غیره . هاهمچنین است در واژ ).158(همان: 

مانند این جمله در  : ریشه یا شبیه به آن دارند: در این جناس کلمات، حروفی همجناس اشتقاق -
» الماس  سَتعریف  الذاتیم که  نجَجَما آن  در    ذوالجلال  جلال  تجلیاّتل  بینند»  متجالی   مجالیرا    ما 

نیز این موارد: والده و والد، تلاطم و لطمه، امراض و عارض، ظهور و ظاهري، تلون و  )؛ 152(همان: 
 لون، ظل و ظلیل، صفوت و صفا و صاف، اختلاط و اخلاط و غیره.

همانگونه که در جدول و نمودار زیر پیداست؛ در این مناظره، جناس مذیّل و زاید و سپس جناس  
 ها دارد: مضارع و لاحق فراوانی بیشتري نسبت به دیگر جناس

 درصد فراوانی  فراوانی  انواع جناس 
 8/6 6 جناس تام 

 7/5 5 جناس مرکب
 25 22 جناس مضارع و لاحق 

 6/38 34 جناس مذیلّ و زاید 
 24 21 جناس اشتقاق
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 فراوانی انواع جناس در مناظرة گوهرها  .4نمودار

 . تکرار 3

. موارد استفاده  استنویسندة مناظره، با استفاده از تکرار واك و واژه بر موسیقی کلامش افزوده  
 از تکرار در این اثر بسیار است:

صدایی) است.  حروفی) و تکرار مصوت در کلمات (همتکرار واك: شامل تکرار واك (هم  -
(همان:  طنینان جوي» (تکرار ط و ص)  حروفی مانند: «و اي طالب! صفوت صفا در صحبت ما صافهم

؛ «تا مزاج از کدورت اختلاط اخلاط فاسده پاك نگردد، متخیّله از خلط مکاشفات به غبار عالم  )142
نشود»   بري  صاعقه(همان)خاك  بارقۀ  برق  «تیغ  نیز:  آسیب  ؛  کند  از  ما  ق)؛  سپر  حرف  (تکرار   «

دلان از سوداي سیاه  «جگریان ما جگرگوشگان کان یمن اند» (تکرار حرف گ)؛ «سویدايِ دل پاك
صدایی: اغلب به صورت تکرار  ما روشن گشته[است]» (تکرار حرف س و تکرار واژة دل) و غیره. هم

گوهر  کفن نتوان شد»؛ «سرخ رويِ میدانِ شهیدانِ خونی  ،به جامه سرخآمده است. «  eتاه  مصوت کو
»؛ «مظهر جِلالِ آفتابِ  را به صبح معترض تخته کرده  دکانِ گوهرهايِ شبچراغِ اختران  ،فلک  فروشِ

تر . این کار به قوياستعالم تاب ماییم.» در مواردي هم حروفی و هم صدایی را با هم در کلام آورده
  ، پاك نگردد  کدوراتِ اختلاطِ اخلاطِ فاسدهتا مزاج از  مانندِ «  استشدن موسیقی کلام کمک کرده
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و    ā ، مصوت بلند e » (تکرار مصوت کوتاهمتخیله از خلط مکاشفات به غبار عالم خاك بري نشود
 حروف خ و ط). 

بر سبزه زار  . مانندِ: تکرار سبز و سبزه: «استتکرار واژه طنین دلنشینی ایجادکرده  تکرار واژه:  -
سبزهما گذري نظري، که سرسبزي سبزکردنِ  ما  بر سبزان  و  تکرار    )؛148(همان:  »  زار ماست کن، 

روسفیدي در هر انجمن،    از الماسِ سفید بخت سفید منتخبسفید، جگر، دل و ابلق در این جملات: «
جمست جگرگون جگرگوشه کان و دکان، مغناطیسی ذهبی و حدیدي دلرباي آهنین دل دلبران،  

ابلق جیقه زیر افسر تا هر هفت  ؛ تکرار هفت: «)141(همان:  »  ابلقهاي جزع یمانی چون  هرهفت ما 
وزه فیروز  فیر؛ تکرار فیروز:  )143(همان:  .»  انداند هر هفت اختر از خجالت در پرده ازرق رفتهکرده

 ). 145(همان: » لقب فیروزي طلب از جاي درآمد 

اي» و «دمی» در این سطر:  شود مانند ذکر «گاهی»، «لحظهمیدر متن تکرار معنایی واژه هم دیده
بازي به نگین ما  الغلبه، خوانند که از نظرالعین، و دمی حجراي حجرما را گاهی حجرالجاه، و لحظه«

 ). 146(همان: » نظر را قوتست

 همانگونه که در جدول و نمودار زیر پیداست؛ تکرار نقش مهمی در آهنگ مناظره دارد: 

 درصد فراوانی  فراوانی  انواع تکرار 
 8/28 23 تکرار واك 

 2/71 57 واژهتکرار 
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آنچه قدما، طباق و    . میدر قلمرو آهنگ قرارده  م یتوانهر نوع تناسب را می  ي، معنو  ی قیموسدر  
  ها تناسب  نی و کلمات است. ا  می مفاه  ي معنو  ي هااند، همه تناسبخوانده  ...   و   ریتضاد و مراعات النظ

پ  ياجزا  به هم  از درون  را  تأث  دبخشمی  وندی شعر  فرم  استحکام  کدکنی،  (شفیعی  دارداریبس  ریو در 
 ). مانندِ:97: 1398

نظیر  - این جملات،    :مراعات  «در  است:  شده  رعایت  اربعه  عناصر  میان  ما    خاكتناسب  قدم 
نور، چراغ    نار دهد، و به  باد ذاتی خویش گل سفید از چشم شسته بر  آباست که به  الجواهريکحل

؛ نیز تناسب میان عناصر خوشنویسی در این )مجموعه  145  ص  ،ی(نسخه خط»  قندیل دیده روشن دارد
  ریزي نقطهگرفته که در بهشت رخسار سبز شده، خال از ذبابی ما    سرمشقما    ریحانیاز    خطجملات: «

از و یا تناسب اعداد: «  )143(همان:  »  انتخاب منت ابرو گذاشته   نقطهگل عذار    ورقیادگرفته که بر  
   (همان).» تن چشم شدهانواع ششگانه ما شش جهت هر هفت کرده، و هشت فلک در نظاره همه

 تزاحم ایهام (چند معنایی):  -

در هر    است کرده  ي اصلی مناظرة گوهرهاست. نویسنده تلاش هاایهام از ترفندهاي مهم و شاخصه
خصوص در هنگام معرفی انواع هر گوهر، سخن خود را با انواع ایهام همراه سازد؛ در نتیجه بخش به

بیست صفحه، خلق زیبا در  و  ایهام دلنشین  و چهل  تمامی سطورِ  استکرده  حدود صد  در  تقریباً   .
هاي موجود در  طلبد. معمولاً ایهاممیشود که پرداختن به همۀ آنها مجالی جدا  مینسخه، ایهام دیده  

اند فراتر از زیبایی یک  متن با تناسب، کنایه، ترجمه و تضاد همراه هستند و زیبایی خاصی ایجاد کرده
 ایهام ساده. مانندِ:

را میگاهی شاعر کلمهتناسب:   ِایهام  - این  اي  از  آورد که موهم چند معنی است که در یکی 
«زمردي ما عارضِ  .تناسب دارد  جمله یا بیتمعانی با دیگر کلمات   سبزان را استادي کرده و  مانندِ 

- 1نوخط داراي دو معنی است:  ).  143(همان:  را سرمشق خط ریحان داده[است]»    نوخطان ریحانی ما  
بالغ  ن نو  و  تازه خط  -2وجوان  ریحانی، سرمشق خط،  میآنکه  استاد،  کلمات  با  دوم  معنی  نویسد. 

 تناسب دارد.  

آورد که موهم چند معنی است که در یکی از این معانی  اي را میگاهی شاعر کلمهتضاد:  ِایهام-
خویش در عرصۀ    روسیاهیخوانیم: «. مثلاً خطاب به نیلم میدارد  تضاد  یا جمله   با دیگر کلمات بیت

(همان:  »  محمدیان افراختنست  مقابل علم بیضاي  چون رایت سحاب عباسیان  سفیدبختان ظاهرساختن
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بختان تضاد  سیاه بختی و رسوایی که با سفید  -2سیاهی سنگ نیلم   -1دارد:  روسیاهی دو معنی  ).153
 دارد. 

یکی از این معانی    وآورد که موهم چند معنی است  اي را میگاهی شاعر کلمهترجمه:   ِایهام  -
هاي فارسی و ترجمۀ عربی  این صنعت اغلب میان واژه  است.  ترجمۀ کلمۀ دیگري از جمله یا بیت

عاشقان  ن  نشیما چون خاکستر  رماديخوانیم: «دهد. به عنوان مثال در معرفی انواع یشم میآنها رخ می
با فلک اطلسملا ما  ازرقیان  پرده رسوایی،  در  می  متی  مساوات  رمادي دو    ).143(همان:  »  زننددم 

لفظی عربی به معنی خاکستر. ترجمۀ معنی دوم (یعنی لفظ خاکستر) در  -2نوعی یشم  -1دارد:  معنی
نیزکراثی    ). 149(همان:  گندنا رنگ بحر امواج [است]»  ؛ در جملۀ «از کراثی ما تیغِاستجمله آمده

لفظی عربی به معنی گندنا. ترجمه معنی دوم (یعنی لفظ    -2نوعی زمردّ    -1داراي دو معنی است:  
به عربیاستگندنا) در جمله آمده با توجه  نام.  از  ایهام در متن  بودن بسیاري  هاي سنگها، این نوع 

 فراوان است. 

یکی از این معانی  در    وآورد که موهم چند معنی است  اي را میگاهی شاعر کلمهکنایه:  ایهامِ  -
متراش»  سیاه با ادب باش و هرزهآورد که ايمانندِ«الماس تندگشت و کف برلب  اي نهفته است.کنایه

تراشیدن در ظاهر اشاره به تراشیدن سنگها دارد که هنر الماس است و در معنی دوم با  )  151(همان:  
خوانیم:  الهر میگفتن (هرزه تراشیدن)؛ و یا درخطاب به عینتوجه به متن، کنایه دارد به سخنان بیهوده

چشم به دو معنی  گربه). 147(همان: » زردروي، این چه هرزه درایی و یاوه گوییست گربه چشمِي «ا
 حیا.کنایه از بی- 2عین الهر  -1: استبه کار رفته

همانگونه که در جدول و نمودار زیر پیداست؛ نویسنده با توجه به اسامی گوهرها بیشترین بهره  
 است:  را از ایهام تناسب برده

 فراوانی درصد   فراوانی  انواع ایهام 
 5/63 89 ایهام تناسب 

 5/3 5 ایهام تضاد 
 4/11 16 ایهام ترجمه 

 4/6 9 ایهام کنایه 
 15 21 ایهام(به تنهایی) 
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 فراوانی انواع ایهام در مناظرة گوهرها  .6نمودار 

 گیري  بحث و نتیجه

  ، بحث شدهدر شکل و رنگ  آنها    ي هاتفاوت  و   هامتنوع سنگ  اتیخصوص  از  ،یگوهرشناسعلم  در  
اسام  يها موجب شده که هر گوهر داراتفاوت  نیا و  نظر    هادیمروار  مثلاًباشد.    یمختلفیانواع  از 

ب به  رنگ  و  ساختار  و  س  ش یشکل  تقس  یاز  اشودیم  مینوع  آشنایی عتنوّ  ن ی.  همراه  و  به  زدایی 
و    بایز  ايرساله  موجب آفرینش  اي ادبی به جاي اثري علمیهنجارگریزي نویسنده در خلق مناظره

فن  رینظیب نثر  اطلاعاتکه  بطوري.  استشده  یدر  خواننده،  سنگ  یاگر  اسامدرمورد  و  آنها    ی ها 
  ی ادب يها هیو آرا  مه یاحجار کر  ي هاو خصلت  ی که به کمک اسام ییهاییبایشک از زیباشد بداشته

 زده خواهد شد.  گفتاست، ش شده  دهیآفر  هیو کنا هامیخصوص اهب

خصوص بسامد بالاي  گیري از صورخیال قوي بهاگرچه مناظرة گوهرها، اثري منثورست؛ اما بهره
گیري از  هاي دلنشین و بجا از جمله بهره)؛ زبان پویا با ایجازها و اطناب%37) و کنایه (%51تشبیه (

) بالاي  فراوانی  با  هنري  و %80اطناب مخیل  تکرار  انواع سجع، جناس،  با  نمودن کلام  آهنگین  )؛ 
 است.هاي شعریت کلام را در نثر او متبلور ساختههاي زیبا مؤلفهایهام
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در مجموع ساختار مناظره و شکل داستانی، سیر از من شخصی به من اجتماعی و بشري و صورخیال  
بندي کوتاه و حماسی و موسیقی داخلی و معنوي قوي موجب شعریّت  قوي در زبانی پویا با جمله

 است. بالاي  اثر شده

 تعارض منافع 

 .  تعارض منافعی وجود ندارد

 بیانیۀ نحوة استفاده از هوش مصنوعی 

 . استدر این مقاله از هوش مصنوعی استفاده نشده
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